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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

щельlо освоения дисtlиплины является практическое формирование языковой

компетенции выпускников, т,е. обеспечение уровня знаний и умений, который позволит

пользоваться иностранным языком в различных областях профессиональной деятельности,

научной и практической работе, в общении с зарубеrкными партнерами, для

самообразовательных и других целей. Наряду с практической целью, курс реализует

образовательные и воспитательные цели, способствуя расширению кругозора студентов,

повышению их общей культуры и образования, а также культуры мышления и

повседневного и профессионаJIьного общения, воспитанию терпимости и ува}кения к

духовным ценностям народов других стран,

Задачи освоения дисциплины:

о Поддержание ранее приобретённых навыков и умений иноязычного общения и их

использование как базы для развития коммуникативноЙ компетенции в сфере

профессиональной и научной деятельности;

. расширение словарного запаса, необходимого для осуществления магистрантами

IIрофессиональной и научной деятельности в соответствии с их специаJIизацией на

английском языке;

. развитие профессионfu,Iьно значимых умений и опыта иноязычного общения во всех

видаХ речевоЙ деятельнОсти в услОвиях профессионаJIьного и научного общения,

. развитие у магистрантов умений и опыта осуществления самостоятельной работы

tIо повышениЮ уровня владения английским языком, а также осуществления научной и

профессиОнаJIьной деятельнОсти с использованием изучаемого язька;

о Реализация приобретённых речевых умений в процессе подбора и заполнения заявки

на участие в конкурсе для полr{ения гранта или прохождения стажировки по избранной

специальности, а также написания научной работы на английском языке,

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОПОП

,щисциплина к.щеловой иностранный язык) относится к обязательной части

учебного плаЕа.

3. плднируЕмыЕ рЕзулътдты оБучЕниrI по дисциплинЕ

Планируемые резупьтаты обучения по дисциплино, соотнесенЕыо с планируемыми

результатами освоения оПоп (компетенциями и индикатораIuи достижения компетеЕций)



наименовагlие
оце[lочного средства

планируемые результаты обучения по дисциплине, в

соответствии с индикатором достюкения компетенции
Формируемые
комп9тенции

(кол, солержание

компетенции)

Результаты обучения по

дисциплине
Индикатор достижения

компетенции
(Kod, соdерасанuе

Тестовые воIIросы

Ситуационные
задачи
Практико-

ориентированное
задание
Эссе
Групповая

дискуссия Ролевые

игры
Защита презентаций

Контрольные

работы

Знает:
- иностранный язык в

объеме, необходимом для
получения
профессиональной
информации из
зарубежньтх источников и

эпоментарного общения Еа
общем и
профессионаJIьном уровне;
- общую, деловую и
профессиональную
лексику иностранного
языка в объеме,
необходимом для общения,

чтения и перевода (со

словарем) иноязычных

| текстов профессиональной
направленности;
- основные грамматические
структуры литературного и

ук_4.1
Знать правила и

закономерности
личной и деловой

устной и письменной
коммуникации,
современные
коммуникативные
технологии на

русском и

инQстранном язьках

Ук-4 Способен
применять
современные

коммуЕикативные
технологии, в том
числе на

иностранном(ьгх)
языке(ах), для
академического и

профессиональног

о взаимодействия

Умеет:
-использовать
иностранный язык в

межличностном общении и
профессиональной
деятельности;
- свободно и адекватно

выражать свои мысли при

беседе и понимать речь
собеседника на
иностранном языке;
- вести письменЕое
общение на иностранном
языке, составлять деповые
письма;
- применять методы и

| средства познания для
интеллектуального

развития, повышения
культурного

ук_4.2
Уметь применять на

практике
коммуникативные
технологии, методы и

способы

делового общения

академического и

профессионального
взаимодействия



профессионаJIьноЙ
компетентности

Владеет:
- Еавыками выражения
своих мыслей и мнения в

межличностном, деповом и

профессиональном
общении на иностранном
язьке;
- различным Еtlвыками

речевой доятельности
(чтение, письмо,

говорение, аудирование) на

иностранном языке

ук_4.3
Владеть методикой

межличностного

делового общения на

русском и

иностраfiном языках,

с применонием

профессионшБньIх
языковых форм,
средств и
современных
коммуникативньrх
технологий

4. ОБЪЁМ И СТРУКТУРА ДИСЦИПЛИНЫ

Трудоемкость дисциплины cocTaBJUIeT 2 зачетные едIницы, 72часа,

тематический план

форма обучения - очная

Гонтактнм работа
обучающихся

с педагогичоским

работником сd
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Всего за 1 семестр: 18 54 зачет
Наличие в дисциплине ШVКР

Итого подисциплине 18 54
зачёт

тематический план
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Тема 1. Jobs and Сагеегs /

Работа и карьера.
1

N

2 I4

2

Тема 2. Business interaction
and communication /,Щеловое

взаимодействие и общение.

1 2 16
рейтинг-

контроль J\b1

a
J

Тема 3. Science and Education
/ Наука и образование

1 N 2 16
рейтинг-

контроль J\b2

4

тема 4. written scientific
communication / Письменная
Еаучная коммуникация

1
(\
N 4 16

рейтинг-
контроль NоЗ

Всего за 1, семестр: 10 62 зачёт

Наличие в дисциплине KIIKP

Итого по дисциплине 10 62
зачет



СОДЕРЖДНИЕ ПРДКТИЧЕСКИХ ЗДНЯТИЙ ПО ДИСЦИПЛИНЕ

Тема 1. Jobs and Сагеегs / Работа и карьера,

профессии, профессиональные обязанности, профессиональные умения и навыки,

карьерные перспективы.

Грамматика: времена английского

залог). Модальные глаголы.

глагола (действительный и страдательный

устройство на работу: собеседование при приеме на работу, Написание резюмо и

сопроводитепьного письма, благодарственного письма. Реферированио и аннотирOвани0

текстов профессиональной fi аправлеfl ности,

Тема 2. Business interaction and communication /.Щеловое взаимодействие и общение

Организация взаимного сотрудничества, проведение переговоров, соглашениJl, контракты,

.ЩеловоЙ этикет. Правила поведения, имидж, телефонный разговор

Грамматика: неличные формы глагола (Инфинитив, Причастие, Герунлий),

структура д9лового письма. Виды деловой переписки, Телефонные переговоры,

Тема 3. Science and Education / Наука и образование

научный подход. Научный метод и методы науки. Теоретическая и прикпадная наука,

Технологии и инновации. Связь науки и общества, Участие в международной конференции,

возможности карьерного роста молодого специалиста. ПрофессионаJIьнtш этика июкенера в аспекте

межкультурной коммуникации. ПрофессионаJIьнаJI этика инженерных международных сообществ,

Крело современного инженера.

Грашrматика: KocBeHHarI речь, Согласование времён,

виды презентаций. основные правила презентации наушо-технической

информаuии. Начало презентации, установление контакта с аудиторией, Логическая

структура выступления. Умение отвечать на вопросы, Испопьзование технических средств

в презентации. НевербаJIьЕыо средства коммуникации, Публичноо выступлоние,

тема 4. written scientific communication / Письменная научная коммуникация

Написание статей и тезисов. План статьи. Оформпение, особенностИ стилЯ

изложения статей и тезисов. Составпение тезисов доклада, Написание научной статьи с

соблюдением орфографических и мораJIьно-этических норм научного стиля, Перевол

научно-технической докумеЕтации,

Граллматика: Синтаксические конструкции в иностранном научЕо-техническом

тексте: порядок слов простого предложения, типы придаточньж предложений"

виды перевода: полный письменный перевод, адекватный перевод и его

оформление, реферативный перевод, аннотационный перевод, консультативный перевод,

ТерминЫ и их переВод. ПеревОд современныХ научныХ статеЙ по тематике магистерской

диссертации.



5.оцЕноЧныЕсРЕДсТВАДЛяТЕкУЩЕгоконТРоЛяУспЕВАЕМосТИо
ШРОМЕЖУТОЧНОЙ ДТТВСТАЦИИ ПО ИТОГАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

И УЧЕБНО_МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ СДМОСТОЯТЕЛЪНОЙ РДВОТЫ

СТУДЕНТОВ

5.1. Текущий контроль успеваемости (рейmuнz-конmроль 1, рейmuнz-конtпроль 2,

рейmuнz-конmроль 3),

Рейтинг-контроль NЬ L

Защита презентации кНаша компания)),

Рейтинг-контроль ЛЪ 2

написание аннотации или реферата по прочитанному тексту по специальности,

Рейтинг,контроль ЛЪ 3

Написание науrноЙ статьи на иIIостранном языке по актуа,ltьной теме изуrаемой

специаJIьности.

5.2. Проме}куточная аттестация по итогам освоония дисциппиЕы (зачеm),

СОДЕРЖАНИЕ ЗАЧЁТА

о лексико-граIvIматический тест;

о полный письменный пер9вод текста научной ст8uгьи по изучаемой специальIIости,

2. \аdанuе усmной часmа вкпючаеlп:

о беседа по прочитанному тексту на выбор. Время на подготовку 20 минут,

о Модолировапие ситуации по одной, из пройдеЕньтх устных тем (составпение

диалогического высказывания),

прчмерньrе сumуащuu dля cocmaBлeъtш duалоzо

1. Встреча иностранной делегации в аэропорту. Возможныо коммуникативные ситуации:

. встреча бизнесменов из Лондона (участники: представитепь Торгово-

промышпенной палаты, переводчик, несколько бизнесменов из Лондона) ;

о Встреча большой делегации представителей института прикладной математики и

информатики из Лондона (участники: представитоль областной адмиЕистрации,

переводчик, руководитепь д9легации, участЕики депегации);

о ВСТреча преДставителЯ английскОго концорна (участники: представитепь русской

фирмы, переводчик, представитель английского концерна),



2. ПРеЛСТаВЬТе, ЧтО Вам звонит Ваш де"ltовой партнер из Англии, который собирается

Приехать It Вам командировку. Выполните следующие деЙствия: спросите на иностранном

ЯЗыке, какого числа он собирается приехать; спросите, когда прибывает его реЙс, и

пообещаЙте встретить его в аэропорту; спросите, не заказать ли ему номер в гостинице, и

поrкелайте ему приятного пути; сформуlIируйте на иностранном языке фразу для заказа для

него двухкомнатного номера в гостинице сроком на четверо суток со вторника, 18 ноября,

по пятницу, 21 ноября, включительно

5.3. Самостоятельная работа обучающегося.

о Работа с учебно-методическими пособиями, компьютерными словарями и

современными средствами перевода при подготовке к выполнению перевода и других

практических заданий;

о Чтение, перевод, обсуждение и реферирование научных, научно-популярных и

публицистических текстов по темам специапьности.

. Изучающее, ознакомительное, просмотровое и поисковое чтение аутентичных

текстов научно-популярного и публицистического стиля по темам специаJIьности.

о Чтение наг{ных статей, аннотаций, тезисов, библиографических описаний в

пределах изученной профессиональной тематики.

о Чтение деловой переtlиски в пределах тематики, связанной с осуществлением

научной деятельности.

о Изложение содержания прочитанного в форме резюме, аннотации и реферата.

о Перевод научных статей по темам специаJIьности;

. Составление глоссария по учебным и индивидуальным текстам, по темам занятий;

. определение главной мысли прочитанного текста, составление плана текста,

написание своего мнения относительно вопросов, поднятьtх в прочитанном тексте.

о Ролевая игре по теме <Устройство на работу> / <Научная конференция>;

о Составление визитной карточки на английском языке для себя и своих знакомых;

о Написание слуiкебных документов (заявления, резюме, делового письма и т.п.);

о Выполнение лексико-грамматических упрах(нений по темам семестра;

о Составление диаJIогов по темам занятий;

. Подготовкакконтрольнымработам/тестированию);

о Подготовка устного монологического высказывания по темам занятий (объем

высказывания - 1 5-20 предложений);

о Создание презентации по темам специальности;



о Написание тезисов доклада;

о На11исание научной статьи с соблюдением орфографических и морально-этичоских

норм научного стиля.

учебно-методическое обеспечение указано в п. б данной процраJчIмы,

Контроль за выполнеЕием сапdостоятельной работы студентов осуществJUIется на

практических занятиях.

ФонД оценочньЖ маториапоВ (Фом) дпЯ проведениЯ атгестации уровня

сформированности компетенций обуlающихся по дисциплине оформляется отдельным

документом.

6. УЧЕБНО-МЕТОДИtIЕСКОЕ И ИНФОРМДЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ

6.1. Книгообеспеченность 
ДисципЛины

наименование литературы: автор, название,

вид издания, издательство
Год

издания

КНИГООБЕСПЕЧЕННОСТЬ
Наличие в электронной

библиотеко Влгу
Гшьчук Л.М. Английский язык в нарной
среде: практикум устной речи: Учебное

пЪсобие / Гальчук Л.М. , 2изд. - М,:

Вузовский учебник, НИЦ ИНФРА-М,2016, -

8б с.:60х90 1/16 (Обложка) ISBN 978-5-9558-

046з-7.

201I6 http : l l znanium. с оm/с atal о g. php
?bookinfo:s 1 8953

РяОцева Н.К. Научн€uI речь на английском
языке: Руководство по научному изложению,

Словарь оборотов и сочетаемости

общенаучной лексики. Новый словарь-

справочник активного типа (на английском
языке) [Электронный ресурс] / Н. К. Рябцева,

- 6-е изд., стер. - М.: ФЛИНТА, 2013. - 598
л - TýRN q?R_s-Rgз4q_167-8.

20]Iз btty, l i zпапiчm. com/catalo g/pro

ductl4629'75

201I4 Ttp%Пb.vlsu.ru/bitstream/ 1 2З

45 67 89 l З 428/ t /0 1 287.pdЁ
Тарантина О.В. Учебное пособие по

английскому языку для магистрантов
технических факультетов университета l
О.В. Тарантина, А.Ю. Борисова;

Владимирский государственный

университет имени Александра

Григорьевича и Николм Григорьевича
Сiолетовых (ВлГУ).- Владимир:

Владимирский государственный

университет имени Александра
Григорьевича и Николая Григорьевича
Столетовых (ВлГУ), 20|а ,- бЗ с. _
Украинеч И.А.
(английский)
деятельности:

Иностранный язык
в профессиональной

Учебно-методическоо

201 5 ittp : l l zпжrium. com/catal о g/pro

duct/S18245



пособие. Москва: Российский
государственный университет правосудия,

2015. - 46 с. - ISBN 978-5-93916-454-2,
Щополнительная литература

Гаранин С.Н. Выступления, презентации и

доклады на английском языке учебное
пособие/ Гаранин С.Н.- Электрон. текстовые

данные.- М.: МосковскаJI государственная
академия водного транспорта,2015.- 30 с.

2015 http : //www. iprbooksho p.rul 4 6 4
З7.html.- ЭБС (IPRbooks>

.Щанчевская О.Е. English for Cross-Cultural
and professional communication. Английский
язык для межкультурЕого и
профессионального общения /,Щанчевская
о.Е. - М.: ФЛИНТА,2017. - l92 c..ISBN 978-
5,9,765-|284-9.

20l.7 htф ://www. studentlibrary.rrr/bo
okiISBN978 5 9765 1 2849.html

Койкова, Татьяна Ивановна.,Щеловое общение :

пособио по английскому языку l Т, И. Койкова ;

Владимирский государственный университет
(ВлГУ) Владимир : Владимирский

государственный универскгет (ВлГУ), .- 104 с,

(Иностранный язык в вузе) Имеется

электронная версия .- Библиогр,: с. l04.

200,7 http:/ie.lib.vlsu.ru/bitstre аml l23 45
67 89 l 11 50/3/00449.pdD

Койко"а, Таr""rа Ивановна. Public Sneech 
I

(Presentation) [Электронный ресурс] = Публичная 
]

речь (презентация) : учебное пособие по

английскому языку l Т. И. Койкова i

Владимирский государственный университет
имони Александра Григорьевича и Николая

Григорьевича Столетовых (ВлГУ)

Электронные текстовые данные (1 файл: 409 Кб)

.- Владимир : Владимирский государственный

университет имени Александра Григорьевича и

Николая Григорьевича Столетовых (ВлГУ) .

201 8 http://e.lib.vlsu.ru/bitstre аml |2З 45

6'1 89 l'7 587 l 1/0 1 783.рdЁ.

Лукина Л.В. Курс английского языка для
магистрантов. English Masters Course: учебное
пособие для магистрантов по развитию и

совершенствованию общих и предметных
(деловой английский язык) компетенций/
Лукина Л.В.- Воронеж: Воронежский
государственный архитектурно-строительный
университет, ЭБС АСВ, 20114.- 1Зб с.

201'4 http ://www. iprbookshop.n/5 5 0

03.html.- ЭБс (IPRbooks>

Маленова Е.Щ. Перевод патентов США и
Великобритании: от теории к практике:

учебно-методическое пособие / Е.Д.
Маленова, Л.А. Матвеова. - Омск: ОмГУ,
2008. -|44 с. -ISBN 978-5,7779-0926-8.

2008 htфs : //е. lanbook. соm/Ьо оW |27
82

Фролова В.П. Английский язык
(Магистратура): учеб. пособие / В.П. Фролова,
Л.В. Кожанова, Е.А. Молодых, С.В. Павлова -

Воронеж: ВГУИТ, 20114. - L74 c. - ISBN 978-5-

00032_068-6.

20]'4 http ://www. studentlibrary.rr.r/bo
ok/ISBN97 8 5 0003 206 8 6.html



Фролова В.П. Основы теории и практики
научно-технического перевода и научного

общения [Эпектронный ресурс]: уч9б,
пособие / В.П. Фропова, Л.В. Кожанова -

Воронеж: ВГУИТ, 20117. - 155 с. - ISBN 978-5-

000з2-256-7.

20]',7 htф ://www. studentlibrary.ru/bo
ok/ISBN978 5 000 3 22 5 67.html

Хромова Т.И. Обучение чтению,

аннотированию и реферированию научной

литературы на английском языке и подготовке
презентаций: Учебное пособие l Т- И,

Хромова, М. В. Корякина. - М.: Издат9льство

МГТУ им. Н. Э. Баумана,20114. - 41 с. - ISBN
978-5_7038 -40з4-4,

20]'4 htф : //www. studentlibrary. ru/bo

ok/ISBN97 8 5 70з 8403 44.html

6.2 Периодические издания

Иностранные языки в высшей шкопе

Construction and Building Materials htфs://wwwjournals.elsevior.com/construction-and-

building-materials

Russian Journal of Building construction and дrсhitесturо

б.3 Интернет-ресурсы

http ://www. study-english.info

http:/iwww.mystudy.ru

http ://www.homeengli sh. ru/Grаmmаr. htm

http ://www. study.rr/support/handbook

htф ://www. grammar. sourceword. соm

http ://www.native-english.ru/grammar

http : // www. multitran. ru

htф ://www. lingvo.rrr/lingvo

http : //www. translate. ru

https : //www. youtube. com/watch

htф ://www. english-easy. info/listening/

https ://www.voaspecialenglish. соm.

7. МДТЕРИДЛЪНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

Для роализации данной дисциплины имеются

проведения занятий практического типа, групповьж и

специальные помещеЕия для

индивидуаJIъньж консультаций,

Magazine of Civil Engineering https://engstroy,spbstu,ru/



текущего контроля и промежуточной ат"гестации, а также помещения для самостоятельной

работы. Практические работы проводятся в учебных аудиториях в соответствии с

материаJIьно-техническим обеспечением кафедры ияпк, выпускающей кафедры и

расписанием занятий,

Используемое лицензионное программное оборулование ABBYY Lingvo, Prompt.



Рабочую программу составил

д.ф.н, профессор кафедры ИЯПК

Рецензент

доцент кафедры социально-гуманитарных

наук РАНХиГС, к,ф.н.

программа рассмотрена и одобрена на заседании кафедры ияпк
Протокол tb У?
Зав. кафедрой ИlIПК Е.П. Марычева

Рабочая программа рассмотрена и одобрена

комиссии направления 08.04.01 <Строительство)

Протокол Nn 40от И- О6.2/ ,oou

Председатель комиссии

директор ИАСиЭ

на заселании учебно-методической

С.Н. двдеев

ф"' 
Т,Н, Федуленкова

СrЦ А.в. Подстрахова-----Z-



ршцЕнзия
на рабочую программу дисциплины

,Щеловой иностранный язык
по направлению 08.04.0 1 СТРОИТЕЛЬСТВО,

направленность
ТЕОРИJI И ПРОЕКТИРОВАНИЕ ЗДАFIIЙ И

сооружЕ|ildI

рабочая программа дисциплины <,щеловой иностранный язык) составлена
в соответствии с федералъным государственным образовательным стандартом
высшего образования по направлению 08.04.01 Строительство (Теория и
проектирование зданий и сооружений).

Структура и содержание дисциплины включают сведения по общей
трудоемкости освоения дисциплины в зачетных единицах и часах, а также
тематический план из)цения дисциплины для практических занятий и
самостоятельной работы студентов. Сопоотавительный анапиз р€вделов
дисциплины и формируемых компетенций подтверждает соответствие
рабочей программы учебному плану и требованиям федералъного
государственного образовательного стандарта.

Учебно-Методическое и информационное обеспечение дисциплины
содержит основную и дополнительную литературу, а также источники в сети
ИнтернеТ, подобРанные с уrётом формирования заданных компетенций в
соответствии с требованиями образовательного стандарта.

материально-техническое обеспечение дисциплины соответствует
структуре и содержанию дисциплины, отвечает поставпенным целям и
требованиям образователъного стандарта.

Существенных замечаний в части требований
содержательной части рабочей программы нет.

по оформлению и

Разработанную рабочую программу дисциплины <<'Щеловой иностранный
язык) рекомендую для использования В 1^лебном процессе В Влгу для
студентов очной формы обучения направления 08.04.01 Строительство
(Теория и проектирование зданий и сооружений).

Щоцент кафедры социitльно-
гуманитарных дисциплин Владимирского
филиала РАНХиГС
к.ф.н., доцент

пOдлиннOсть ll0дtlс!
Й7env"z1.o/,a.: ,lA

зАЕЕряt)
вЕдущпR спЕшrtзl
ш),с.курдок08,

fuо rr.*о,

А.В. Подстрахова
|,-!'.


